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www.mitealighting.com I P2 0 % SLO Zaradi vase varnosti montirajte v skladu z navodili!!!
. . /
Uvoznik za Srbiju: 5 5 10 P 1 NAVODILO ZA UPORABO
Trgovina Mateji¢ d.o.0. ) — TEHNICNE KARAKTERISTIKE: SIMBOLI:
Bir¢aninova 1, 37000 KruSevac, Srbija SMDLED ([~ A Model: M205450 24W, M205451 24W, M205452 24W, 1. tip zasdite - odporno na viago
tel./fax.: +381 37447170 85~90 A A M205453 24W, M205454 24W, M205455 24W 2. odpornost na viago
e-mail: info@matejic.rs EEE Delovna napetost: 180-260V/50-60Hz, 3. najmanj$a dovoljena razdalja med razsvetljave telesa in drugih predmetov
@ ) ImW Izvor svetlobe: SMD LED, 4. odstranite izolazijo kot je prikazano na sliki
< \ J N Stopnja zascite: "_’ 20 (ni zas¢iten od vdora praha in teko€in), 5. pazite da med montiranjem ne vrtate kjer so elektricni vodi

SRB/MNE HR/BIH Radi Vase bezbednosti, montazu izvrsite na osnovu uputstval!!! Temperatura okolice: 0 ~ +40°C . 6. pozomosti, ne umrsiti Zico

U PUTSTVO ZA UPOTREBU VAZNO OPOZORILO: 7. e montirate na razvodno $katlo, pokrov postavite pred montazo
- LEGENDA ZNACENiA SIMBOLA Pred montiranjem pazljivo preberite navodila, ki so priloZzena ob vsakem izdelku, in jin 8. povezite le direktno na elektricno mrezo
TEHNICKE KARAKTERISTIKE: - j = spravite. Izdelek mora montirati usposobljena oseba. Pred montazo preverite elektricne 9. PRVI stopanj zascite
Model: LED plafonjera M205450 24W, M205451 24W, M205452 24W, 1. proizvod prvenstveno namenjen za unutrasnju upotrebu vode. Izkljugite varovalko. Izdelka ne vkljudujte dokler se ne konga celotna montaza.  10. pravilna montaza izdelka
M205453 24W, M205454 24W, M205455 24W 2. tip zadfite-otpomostna viagu _ Uporabljajte samo odgovarjajoce kable za povezovanje. Dolzina napajalnega kabla naj ~ 11. tip sijalke , ki jih uporabljajo izdelak
Radni napon: 180-260V/50-60Hz, Izvor svetla: SMD LED, 3. minimalna dozvoliena udaljenost izmedu rasvetnog tela i drugog predmeta | ho med 0,5m in 2m dolZine da se minimizira motnje radijskih signalov. V/ kolikor pride do ~ 12. maksimaina obremenitev
Stepen zastite: IP 20 (nije zasticena od prodora prasine i te€nosti) 4. ogoliti izolaciju kao na slici okvare LED napajanja ali LED objektiva je le to potrebno zamenjati z novim. Lu¢ je  13. dodatna oprema potrebna za montaZo je v dodana v kompletu s proizvodom
Temperatura okoline: 0 ~ +40°C 5. pazite da prilikom montaze rasvetnog tela ne busite gde su strujni vodovi namenjena samo za uporabo v zaprtih prostorih. Ta izdelek se ne sme uporabljati otroci,
5 e 6. obratite paznju da ne dode do ukrstanja Zica prilikom postavijanja osebe s fizi€nimi, senzori¢nimi ali psihiénimi sposobnostmi.

VAZNO UPOZORENJE' 7. ukoliko se montira na razvodnu kutiju, poklopac postaviti pre montaze >
Pre montiranja paZljivo procitati uputstvo koje je prilozeno uz svaku lampu i saCuvati ga. g povezivanje vriiti samo direktnim prikljuékom na elektriénu mrezu MONTAZA:
Proizvod je potrebno da instalira kvalifikovano lice. Pre instaliranja proveriti vodove g lampa ima prikijusak za uzemljenje, PRVI stepen zastite Najprej izvrtajte dve luknje v zidu in nato v njih vstavite plasti¢ne viozke (sidra). Privijte nosilec lu¢i. Povezite napajalne kable z pravilno uporabo objemk,
struje. Iskljuciti osigura. Nemojte ukljucivati proizvod dok se ne zavr$i instalacija.  10. pravilno postavijanje rasvetnog tela (¢rna ali rjava Zica (L) = faza, modra (N) = nula, rumeno-zelena (@) = ozemljitev. Vklopite varovalko.
Koristite samo odgovarajuce Zice za povezivanje. DuZina kablova na strujnim izlazima treba  11. tip LED sijalice koju koristi rasvetno telo VZDRZEVANJE:
biti od 0,5m~2m kako bi se izbegle radio smetnje. Ukoliko dode do kvara LED napajanje ili ~ 12. lumen o = " o . v o o .
LED so&iva panel je potrebno zameniti novim. Lampa je namenjena za unutrasnju 13 dodatna oprema neophodna za montiranje - u kompletu sa proizvodom Predﬁmscevzlnjgm izklopiti dqvod e!.gnergue. KOFIStItI jelpotrebno bombaznolgrpo.z malo allkohola za Ciséenje okylra in posogg. Ne sme se upora_bljatl mocna
upotrebu. Nije predvideno da ovaj proizvod koriste deca, osobe sa umanjenim fizikim, kervnvl!ska Cistila. Potlrlebno je pgz_ltl, davtVe.kocma ne prllde \ kolntlakt z elektncnlml elementi. Ne uporabljajte svetilke brez zasc¢itnega stekla. V kolikor se
senzornim ili psihidkim sposobnostima. za$¢itno steklo razbije, zamenjajte zas¢itno steklo ali zamenijajte celotno svetilko.
INSTALACIJA: _ - _ E
Prvo izbusite 2 rupe u zidu a potom ubaciti plasti¢ne delove (tiplove) u rupe. USrafiti nosa¢ lampe. Povezati strujne vodove pomoéu klema ispravno, Navodila za zasc¢ito okolja

-~ L. ° _ L ~ i - ] % —
(cma Ilvl braon Zica (L) = faza, plava (N) = nula, Zuto zelena (@) uzemlienje). Ukijucite osigurac. |zdelak po uporabnem roku nesmemo vreci v kanto za smetje v gospodinjstvu ampak jo odvrzemo v za to predvideno mesto za recikliranje elektri¢nih in
ODRZAVANjE: elektronskih izdelkov. Na to Vas upozarja tudi oznaka na izdelku, navodilih za uporab ali na paliranju.

Pre Cis¢enja iskljuciti osigurac i dovod struje. Koristiti pamuénu krpu sa malom koli¢inom alkohola za ¢i$éenje okvira lampe. Ne koristiti jaka hemijska
sredstva. Paziti da te¢nost ne dode u dodir sa elektricnim delovima. Ne koristiti lampu bez zastitnog poklopca, ukoliko bi se zastitno staklo polomilo lampu
zamenite novom ili nabavite zastitno staklo.

Noben del navodil za uporabo se ne sme reproducirati na kakrsenkoli nain ali uporabe, kakor so prevod, priredba ali sprememba izvedli tektsta ali znakov brez dovoljenja. Vse pravice pridrzane za Trgovina Mateji¢ doo
Proizvajalec in distributer ne odgovarjata za $kodo, katera bi nastala zaradi napacne in nestrokovne uporabe.

Uputstvo za zastitu covekove okoline E

L}
Ova svetilika se ne sme na kraju svog upotrebnog roka odloziti uz normalno smece iz domacinstva, ve¢ treba biti odlozena za to predvideno mesto za 3a Bawa 6e36egHOCT MHCTanauuja, cnopeg UHCTpyKumuTe!
recikliranje elektri¢nih i elektronskih uredaja. Na to Vas upozorava i oznaka na samom proizvodu, uputstvu za upotrebu ili na pakovanju. YNATCTBO 3A YNOTPEBA NErEHOA HA 3HAYEHE HA CUMBOIUTE:
Ni jedan deo uputstva za koris¢enje se ne sme reprodukovati na bilo koji nacin ili koristiti, kao 8to su , adaptiranje il vrsiti ija tektsta i znakova; bez dozvole. Sva prava zadrzava Trgovina Matejié d.0.0. TEXHUYKU KAPAKTEPUCTUKMU:
. . - . . . P » - rez s N 1. Namnata MoXe Aa ce KOPUCTU U 3a HaZBopeLLHa ynoTpeba
Proizvodac / distributer ne preuzima nikakvu odgovornost za Stetu ili nezgodu nastalu zbog nestruéne montaze ili neadekvatnog koriséenja Haaue Ha npou3soaoT: M205450 24W, M205451 24W, M205452 24W, 2. He kopucrete 8o Kynamﬁo v pyTy Ena‘:KHM np’;cwgm
M205453 24W, M205454 24W, M205455 24W 3. MuHuManHa 4o3BoneHa ofaneyeHocT Nomery pacBeTHOTO Teno n
Pa6oTteH HanoH: 180-260V/50-60Hz, 13sop Ha ceeTnuHa: SMD LED, . ﬂvﬁ)yéw npeameTy )
. . . . . . ViaBnaHkupajTe ja nsonauujata kako Ha cnvkarta
INSTRUCTIONS FOR USER For your safety, install according to the instructions!!! %;22::% ;ZL:;M;%»:Z:: gBEaIES%Ha ynotpe6a), 5. BrMaBae MV MOHTaNS 1A PACEETHOT TEND AA HE AYNINTE Kame
. wrTo ce CprjHI/lTe BOAOBK
6. OBpHUTE BHUMaHWe Aa He AojAe A0 BKPCTYBake Ha XuuuTe npn
TECHNICAL SPECIFICATIONS: LEGEND: BAXXHO NPEAYNPEOYBAME: nocTaeysare
Model: LED ceiling lamp M205450 24W, M205451 24W, M205452 24W, 1. indoor use Mpen MOHTMparbe BHMMATENHO MpOuMTajTe O YNaTcTBOTO Koe e MpUTOKeHO CO cekoja 7-HOKOMIKY Ce MOHTUPa Ha pasBoAHa KyTHja, MOKIONOT MoCTaBMTe fo
M205453 24W, M205454 24W, M205455 24W 2. tipe of protection -moisture resistance namna u codvysajte ro. Npou3BogoT e noTpebHO Aa ro uHcTanupa KBanudWKyBaHO nuue. 8 ”ﬁg{: ':[’:;:23 2 G BPLUM CAMO CO AMDEKTEH NPUKIVOK Ha
Operating voltage: 180-260V/50-60Hz, Light source: SMD LED, 3. minimum distance from the other objects Mpen vHcTanupare Aa ce npoBepaTt BoAOBUTe cTpyja. Mcknyuute ro ocurypysayot. Hemojte 'enekﬁpﬁwm“,wpm” AP KRy
Level of protection: IP 20 (not protected from dust and liquids), 4. remove insulation as shown on the picture [a ro BKIydyyBaTe MpPOM3BOAOT Jofeka He ce 3aBpluM MHcTanauwujata. KopucteTe camo XULM 9. Mpsu creneH Ha sawtuta
Ambient temperature: 0 ~ +40°C 5. be carefull when installing, do not drill where are the power lines 3a NOBp3yBatbe Kou ofroBapaar. [JomkuHa Ha kabroBuTe Ha CTpyjHUTE u3resn Tpeba fa 6uaat 10. pasunHo nocTasysarbe Ha paceeTHoTO Teno
IMPORTANT WARNING: 6. attention, do not cross the wires op 0.5m-2m Taka wro 61 ce nsbertane paano npedkuTe. Ako aojae Ao aedekt unm LED anoan 1; m‘n:: LED cujanuua Koja ja KopuCT1 pacBeTHOTO Terno
Pl read the instruction refully before installation and preserve it well. Recommend. - if you install on a junction box, set the lid before ceeTnoto Ha ceetunka LED neku Tpeba pa Gupar 3aMeHETU CO HOBM. Ceetunka e 13 [OMONHITEIHA ONpEMa HEONXOAHA 33 MOHTUPAH:E-B0 KOMIET GO
ease read the instructions carefully before installation and preserve ell. Recommend, o ) A
N o - X ! 8. connect only with direct connection to the main power HameHeTa 3a BHaTpelHa ynotpeba. Toa He e HaMeHeT Koj ce KOpUCTW OBOj NPOW3BOA Aeua, nponasoaoT
the lamp must be installed and assembled by qualified electrician. Before installation, please ! _ LA CO HAMATNEHM (N3N, Cezilni UM MEHTASTHM CIOCOBHOCTH
cut off the main power. Turn off the circuit. Do not turn the lamp on before the end off 9 first class protection ’ :

installation. Please use proper wire for connection. The lenght of output leads should be 10. way of mounting MHCTANALMJA:
typically 0.5m~2m in order to keep radio interference minimum. This luminaire has a sealed 1. type of the LED

LED lamp and is maintenance free, no lamp replacement is required. Use for in and outdoor 12 lumen

objects. It's not recommended for kids to use this product, people with lower physical, sensory 13. accessories required for installation - supplied with the product

or mental abilities. OOPXYBAHE:
INSTALLATION: IMpea uncTere UCKyuMTe o OCUrypyBayoT 1 4OBOAOT 3a CTpyja.KopucTeTe naMmyyHa Kpna Co Masna KofMuMHa Ha ankoxon 3a YMCTeHe Ha CTakoTo Ha

) . : : - ] namnarta. He kopucreTe CuiHM xem1ckn cpeacTsa. BHMmaBajTe TeqHocTa fa He [ojae BO JONMp CO enekTpuyHuTe Aenosu. He kopucTeTe cBeTunka 6e3
Perfgrate 2 holes on the wall and fix the plgstlc expansion pieces in. Fix the base of the lamp to thelwall with screws. Connect the power cables on the CUTYPHOCHO CTAKITO, aKO Ce 3ALLTUTHO CTAKMO OLLTETYBak-e Ha CBETUIKA 3aMEHUTE MM MHCTANMPATE HOBO 3aLUTUTHO CTaKMo!
terminal blocks properly (black or brown wire (L) = live wire, blue (N) = zero, yellow-green (@) = grid-leak). Turn on the power.

HajnpBso n3gynunte 2 Aynku BO SMAOT a NOToa BMETHETE M NNacTU4HUTE AeNoBM (Aunnu) Bo Aynkarta. YiwpaduTe ro HocaqoT Ha namna. Moep3ete ru
CTPYjHWUTE BOAOBK CO MOMOLL Ha Kfiema UcnpaBHO. BkryyeTe ro ocrupysaqor.

MAINTENANCE: WHdopmauum 3a 3aliTuTa Ha XKMBOTHA cpeauHa E
Before cleaning turn off the fuse and power supply. Use only a cotton swab with a small amount of alcohol to clean the lamp body. Do not use strong . . — i
chemicals. Do not use lamp without a properly installed safety glass, If the glass breaks, you should replace it immediately! Osaa cBeTurka He CMee Ha KpajoT Ha CBOjOT ynoTpebeH Bek Aa Ce NPUIIoXKN CO HOPMATTHWOT OANaa oA AOMaKMHCTBOTO, TyKy TpeGa Aa 6uae otnaaHara Ha

npeasnaeHo MeCTo 3a peuuKnnpame Ha enekTpuyHN U enekTPoHCKN anapaTu. Ha Toa Bac Be npenynpenyea n o3Hakata Ha caMWOT NPOU3BOA, YNaTCTBOTO 3a

. . . E ynoTpeGa nnn Ha nakyBaweTo.
Informatlon abOUt prOtec“on Of environment — npOMGBOﬂVITeJ'IOT / .D,MCTPVIGVTEPOT He npeB3eMa HUKaKBa OAroBOPHOCT 3a LWiTeTa Ui He3roaa HactaHaTa nopaau HeCTpy4YHa MOHTaXa

This lamp can’t be disposed on the end of-service with garbage from household, but should be postponed in a place for recycling electrical and Nk HEaneKkBaTHo KopucTetse.
electronic equipment. The alert is on the markings on the product itself, user's manual and box.

No part of the specification may be reproduced in any means or used to make any changes such as i or ion without permission from Trgovina Matejic d.o.o.. All rights reserved.

The manufacturer / distributor no takes r

P ibility for d: ge or injury r Iting from improper installation or improper use.

TeXVIKG XAPAKTNPIOTIKA::

MovTého: M205450 24W, M205451 24W, M205452 24W,
M205453 24W, M205454 24W, M205455 24W photo show just sample T

Tdon Aertoupyiag: 180-260V/50-60Hz, OFF THE POWER /
Mnyég ewtég: SMD LED,

Babuoég mpooTaciag: IP 20 (dev TTpooTaTeUTE OTTO OKOWN Kal uypd),
Oeppokpaaia TepIBAAAovTog: 0 ~ +40°C

Aiatnpeital Sikaiwpa TEXVIKOV Tpononoifoewy. Mpiv anod Tn ouvappoAdynon diaBacTe TiG odnyieg Xprong.

Tn ouvappoAdynon NpEnel va npaypatonoinoel £va eE0UCIOBOTNHEVO Kal EEEIBIKEUPEVO NPOTWIO.

'ONEG 01 EVEPYOEG NPENEI va MpaypaTonolouvTal Pe Tn oBnopéuvn Tpopodooia. Mpénel va AABeTe Ta PETpa OBIKAG NpoaTaoiac,
AiGypappa ouvappoAoynong: deg TiG EIKOVEG. Mpiv and Tnv NpaTn Xprion npénel va eniBeBaIwBEITE €av N pnxXavikr cuvappoAdynan
Kal N NAeKTPIKR oUVdeON gival evTagel. Mpénel va odnyroeTe Ta CUVOETIKA KaADSIA £TCI WOTE LNV £X0UV ENAQN e Ta eEapTrpaTa
TOU NPoiGvVTOG Nnou BeppaivovTal. To Npoidv Hnopei va ouvdebei aTnv TpoPodoaia Nou eKNANPMVE! TIG NOIOTIKEG ANAITAOEIG EVEPYOAG
OUHQWVa HE TNV Ioxuouoa vopoBeaia AEITOYPIIKA XAPAKTHPIZTIKA Mpoiov yia E0WTEPIK Xprion.

close
schlielRen
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zatvoriti

open
offnen
ouvrir

otvoriti

ZYZTAZEIZ XPHZHZ/ZYNTHPHZH

MpayuaTonoleiTe ouVTAPNON HETG and diakonr TpoPodoaiag kal WUEN Tou npoiovTog KaBapileTe To Npoikov HOMVO HE XPrion HaAGKMV

Kal kKaBapmv UPacpATwV. Mnv XpYOIHOMOIEITE XNHIKA KaBopIoTIKa Héoa Mnv kaAUNTETe To npoidv. EEaopalilete eAéuBepo EaepIopO.

To npoidv pnopei va feaTabei g Tn peyaAuTepn Beppokpacia Mpoidv pe Nnyég ewTiopou nou dev avTikabioTaTal Tunou AapnTrpag/
AapnTrpeg LED. Ze nepintwon XaAaopaTog TG Nnyng GwTIoHoU To npoiov dev eniokeualetal. MPOZOXH! Mn BAENETENOAY kaipd aTo

deapida wToG AapnTipa/Aapnipwy LED. Mnv XpnoiHOMOIEITE TO MPOIGY GTOUG XMPOUG MOU KUPIApXOUV akataAANAEG OUVOIKEG AEITOUPYAIGX.
OKOVI, VEPO, Uypacid, SIVACEIGKAM.

MPOZTAZIA I EPIBAMONTOZ e

MpoaTaTeVeTe To PUOIKO NepIBAMov. MpoTeivoupe va diaxwpileTe anoBANTa anoouokeuaciag

AuTO TO OUPBOAO Onpaivel avaykn SIGAEKTIKNAG OUYKEVTPWONG NAEKTPIKMV Kal NAEKTPOVIK®V anoBAfTwv. To npoidv pe autd To oUpBoo,
und KUPWAT NPOOCTIHOU, Sev NPENEl va anoppinTeTal Uad pe oikiaka anoppipparta Auta Ta npoidvTua pnopolv va ival BAaBepa yia To
PuoIkO nePIBANOV Kal yia TNy uyeia avBpwpPnwy, anarrouvral Ty eidikn diadikacia avapopewong/ avakUkAwaong/ eEoudeTépwang MpoiovTa
He TETOI EMOTPAvon Npénel va napadoBoulv O éva ONUEI0 CUYKEVTPWONG HETAXEIPIOUEVOV NAEKTPIKGV KAl NAEKTPOVIKOV GUOKEUMV.
MAnpogopieg yia kévra uAoYNG anoBAATwV eival SIaBETIPEG O SNUOTIEG APXEG I OTOV MWANT QUTAV TWV CUCKEUMV. MMOpEiTe akopn va
ENIOTPEPETE TIG JETAXEIPIOUEVEG CUCKEUEG OTOV NWANT GE NEPINTWON ayopdg TnG kavoupiag CUCKEUNG A O MoooTNTa OXI HeyaAuTepn
ano TV kavoupia GUOKEUR nou ayopaleTe. O napanave kovoviopoi agopolyv Tnv Eubpwnaikr ‘Evwon. Se nepinTwon GAwv kpaTav npénel
va napakoAouBéiTe SIaTageIG nou 10XU0UV GE AUTO TO KPATOG MPOTEIVETAl VA ENIKOIVWVIACETE WE TOV EKNPOCWNO HAG.

folet-teTe T
[slslelsls]_slals]

ON THE POWER

MAPATHPHZEIZ/OAHITES
APEAEIO TWV KaVOVIOU®V TG Napouoag odnyiag PMopei va npokaréoel ny. nupkayid, éykaupa NAEKTPONANEia TpaupaTiopo, UNKEG kal AUKAEG NUIEG.

Kavéva uépog Twv TTpodiaypaguwyv Sev TIPETTEI va avTIyPaEi o€ Kapia TTepITTTwan fj va va yivouv aAAayég o€ auto oav UETA@paon , . L C
HETaQOPA fj UIOBETNON TOU KEIPEVOU Xwpig ddeia ato Tnv Trgovina Metejic d.0.0. Me 6Aa Ta SIKAIWHOTA KATOXUPWHEVA .

TECHNISCHE DATEN: e
Modell: M205450 24W, M205451 24W, M205452 24W, *X X
M205453 24W, M205454 24W, M205455 24W e

Betriebsspannung: 180-260V/50-60Hz,

Lichtquelle: SMD LED, Mitea Lighting

Schutzniveau: IP 20 ,

Umgebungstemperatur: 0 ~ +40°C M 205450, M205451 ' M20 5452,
Produkt fiir die Verwendung in Haushalten und zur allgemeinen Verwendung. M205453 ! M205454

MONTAGE

Technische Anderungen Vorbehalten. Lesen Sie vor der Montage die Anleitung. Die Montage sollte von einer Person durchgefiihrt werden, A

welche die erforderliche Befugnis hat. Alle Tatigkeiten sind bei abgeschalteter Energieversorgung durchzufiihren. Besondere Vorsicht ist zu
wahren. Montageschema: s. Zeichnungen. Vor der Inbetriebnahme muss die ordnungsgemaRe mechanische Befestigung und der elektrische
Anschluss gepruft werden. Die Anschlussleitungen mussen so gefiihrt werden, dass ein Kontakt mit den sich aufheizenden Teilen des Produktes
verhindert wird. Das Produkt kann an ein Elektrizitatsnetz angeschlossen werden, das die gesetzlich festgeiegten Energiestandards erfillt.
FUNKTIONELLE EIGENSCHAFTEN Produkt zur Verwendung im Innenbereich.

BETRIEBSHINWEISE /WARTUNG

Die Wartung bei ausgeschalteterVersorung und nach Erkalten des Produkts durchfiihren. Nur mit weichen und trockenen Stoffen saubern.
Keine chemischen Reinigungsmittel verwenden. Das Produkt nicht bedecken. Fiir ungehinderte Luftzufuhr sorgen. Das Produkt kann sich
aufheizen. Produkt mit nicht austauschbarer Leuchtquelle des Typs Diode/LED-Diode. Im Falle einer Beschadigung der Leuchtquelle kann das
Produkt nicht repariert werden. ACHTUNG! Nicht starr auf die Lichtquelle der Diode/LED-Diode blicken. Das Produkt darf an keinem Ort benutzt
werden, an dem unguinstige Umgebungsbedingungen herrschen, z.B. Staub, Feinstaub, Wasser, Feuchtigkeit Vibrationen u.a.

UMWELTSCHUTZ ﬁ
Auf Sauberkeit und die Umwelt achten. Wir empfehlen dieTrennung der Verpackungsabfélle. E

Diese Kennzeichnung weist auf die Notwendigkeit hin, gebrauchte elektrische und elektronische Geréate selektiv zu sammeln.
Solche gekennzeichneten Produkte diirfen nicht zusammen mit normalem Ml entsorgt werden. Bei Zuwiederhandlung droht eine
Geldstrafe. Diese Produkte kénnen schéadlich fiir die Umwelt und die menschliche Gesundheit sein und erfordern eine spezielle
Form der Umwandlung / der Riickgewinnung / des Recyclings/der Unschadlichbarmachung. Auf diese Weise markierte Produkte
mussen einem Sammelpunkt von gebrauchten elektrischen oder elektronsichen Geraten zugefihrt werden. Informationen zu
Sammel-Mbholpunkten erteilen die lokalen Behtrden oder die Verkaufer dieser Produkte. Gebrauchte Produkte kénnen auch an
den Verkaufer zurtickgegeben werden, wenn die Zahl der alten die der neu gekauften nicht tibersteigt. Die 0.g. Prinzipien betreffen
das Gebiet der EU. Im Falle anderer Lander sind die rechtlichen Bestimmungen des jeweiligen Landes anzuwenden. Wir empfehlen,
den Handler unseres Produkts im jeweiligen Gebiet zu kontaktieren.

ANMERKUNGEN/HINWEISE

Die Nichtbeachtung der Empfehlungen der vorliegenden Hinweise kann u.a. zu Brénden, Verbrennungen, Strom Schlagen,
physischen Verletzungen und anderen materiellen und immateriellen Schaden fiihren.

kWh/1000h

ST02/610T
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